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Невского района Санкт-Петербурга
Традиции и инновации в преподавании иностранного языка.
(Инновации – сегодня, традиции – завтра)
Социум, цивилизация, культура живут стабильностью и изменчивостью, традицией и новаторством, старым и новым.

У каждого учителя-профессионала есть своё собственное представление о понятиях и законах, используемых им в профессиональной деятельности. Эта личное представление иногда совпадает с научным, а иногда и нет. Тем не менее, для успеха в любом серьёзном деле всегда необходимо сознавать границы этих совпадений и несовпадений.

Поэтому, говоря об инновациях, которые уже прочно вошли в обиход как управленческих, так и педагогических работников системы образования, всегда полезно уточнить смысл, вкладываемый в это понятие.

Известно, что на сегодняшний день в зарубежной литературе имеется информация о более 100 определениях инновации. Учитывая тот факт, что педагогические инновации должны что-то менять в педагогическом процессе, вносить что-то новое в обучение, в воспитание или в управление, то по мнению автора, наиболее интересным является определение инновации как любое целенаправленное изменение, вносящее в систему новые элементы.  
С.Д. Поляков справедливо отмечает, что педагогические инновации имеют смысл, только тогда, когда в их основе заложена ценность развития человека, и как социального, и как индивидуального существа.
Развитие инновационного движения в школе – это необходимая часть жизнедеятельности всей системы образования, без которой невозможно создать нашу новую школу и выпустить в жизнь человека, способного воспринимать, развивать и использовать новшества на благо себе и обществу. 
Выступая с инициативой «Наша новая школа» Дмитрий Медведев отметил, что именно в школьный период формируется здоровье человека на всю последующую жизнь, а «сегодняшняя статистика ухудшения здоровья школьников просто ужасающая». По его мнению, этим вопросам необходимо уделять внимание не только в семье, но и в образовательных учреждениях, где дети проводят значительную часть времени. «Нужно уйти от усредненного подхода. К каждому ученику должен быть применен индивидуальный подход, минимизирующий риски для здоровья в процессе обучения».
В последние годы всё больше говорят о необходимости вне​дрения в школе здоровьесберегающих технологий. Почему эта проблема так актуальна?
Психологические исследования показывают, что состояние здоровья школьников во многом (если не в основном) определяется не нормированием нагрузки, а психологическими факторами. Состояние стресса, т. е. перегрузка нервной системы, возникает не тогда, когда ребенку дают слишком много заданий, а когда отсутствует внутренняя мотивация учебной деятельности.
Такой подход позволяет выделить в качестве доминирующего критерия валеологической обоснованности урока соблюдение принципа природосообразности.
Принцип природосообразности понимается как соответ​ствие образовательного процесса базовым потребностям и психо​физиологическим возможностям ребенка. Он предполагает применение валеологически обоснованных образовательных технологий, которые ориентированы на свободный выбор, творчество и самореализацию учеников. Данные образовательные технологии являются личностно-ориентированными и предполагают соз​дание в ходе образовательного процесса ситуаций, стимулирую​щих субъектную активность учащихся, формирование внутренней учебной мотивации.
Проблема мотивации при обучении иностранному языку в силу специфики предмета является достаточно важной и заслуживает того, чтобы на ней сфокусироваться.
Г.Д. Юрченкова отмечает, что учение – это познание. Однако человека нельзя обязать познавать что-либо, даже если записать эту обязанность в уставе. До тех пор пока обязанность не будет осознана и принята учеником как его обязанность, он будет «подвергаться обучению, а не учиться». Именно, здесь и выходит проблема мотивации на первый план. 
А.Н. Леонтьев понимает под данной проблемой: «…то, что является единственным побудителем направленной деятельности, есть не сама по себе потребность, а предмет, отвечающий данной потребности». Он считает, что мотивация – это, прежде всего, результат внутренних потребностей человека, его интересов и эмоций, целей и задач, наличие мотивов, направленных на активизацию его деятельности.
Существует внешняя и внутренняя мотивация.
Внешняя мотивация носит название «широкая социальная мотивация». Она бывает, как правило, дистантной, нацеливающей учащихся на достижение конечного результата учения.
Внутренняя мотивация имеет несколько разновидностей, а именно, мотивация, связанная с перспективным развитием личности. Она нацеливает ученика на дальнейшее использование иностранного языка в своей жизни. Далее следует коммуникативная мотивация, выражающая стремление учащихся к практическому использованию иностранного языка (говорению, чтению, письму). И, наконец, операционно-инструменталъная мотивация, порождаемая самой учебной деятельностью.
«Внутренняя мотивация играет «тактическую» роль т.к. она поддерживается самим процессом овладения иностранным языком, внешняя мотивация выполняет в известном смысле слова «стратегическую» роль. В сущности, мотивация представляет собой превращение объекта обучения в субъекта учебной деятельности». (8)
Психологи справедливо утверждают, что передача знаний от учителя к ученику, минуя его (ученика) собственную деятельность по овладению знаниями, не представляется возможной. Но, как известно, деятельности без мотива не бывает. Поэтому при овладении иноязычной культурой как средством формирования личности вовсе не безразлично, какие мотивы побуждают ученика к осуществлению деятельности.
«Мотив в данном случае рассматривается как причина речевой иноязычной деятельности, как направленность на овладение новыми способами действий во время практического использования иностранного языка». (2)
Учителю необходимо выявить наиболее «ценные мотивы и очень важно довести их до уровня полного осознания, чтобы предать им побуждающую силу». (8) Здесь на помощь учителю приходит психодиагностика.
«Под психодиагностикой имеется в виду область психологии, которая занимается изучением особенностей психического и личностного развития человека в целях а) определения соответствия этих особенностей требованиям того или иного вида деятельности, б) выявления недостатков в развитии в) и организации коррекционной работы». (4) 

Психодиагностика позволяет учителю получить достаточно адекватное представление об уровне обученности личности, о ее психическом и личностном развитии, о других важных факторах, от которых зависит эффективность обучения и воспитания. Целый набор психодиагностических средств помогает учителю в этом: это и анкеты, и различного рода методики, а также тесты. В чем суть каждого из них?
«Анкета – это тематически организованная совокупность вопросов, сконструированная    с    целью    оперативного    выявления     некоторых качественных и количественных характеристик объекта или предмета анкетируемого вопроса... Анкеты, используемые психодиагностикой в процессе обучения иностранным языкам можно разделить на две группы:
1. анкеты, служащие для выявления информированности респондентов;

2. анкеты, служащие для выявления их оценочных суждений, мнений, отношений.
С помощью анкет первой группы выясняются такие вопросы как, например, круг чтения учащихся, знание ими страноведческого материала и т.п.
С помощью анкет второй группы определяются мотивы изучения данного предмета, отношение к иностранному языку, курсу обучения в целом или отдельным его частям и т.п.
Результаты анкетного опроса подвергаются математической обработке, при этом возможности анкет второй группы несколько шире, чем анкет первой группы». (5)
Следующим, не менее важным, чем анкета средством психодиагностики является тест. Тест помогает определить уровень актуальных достижений обучаемого, интеллектуальное развитие человека, его способности и пригодность к тому или иному виду деятельности.
И.А. Раппопорт подразделяет психологические тесты на 4 группы:
· тесты по успеваемости, или тесты достижений (так называемые предметные дидактические тесты);

· тесты способностей (они включают тесты интеллекта, общих и специальных способностей);
· личностные тесты;

· проективные тесты (в частности, тесты, используемые для профессионального отбора).
Немногим отличается от тестов ещё одно средство психодиагностики методика. Основные отличия данных средств состоят в том, что тесты обязательно стандартизированы по процедурам и условиям выполнения тестовых заданий, а методики нет. Тесты снабжены чаще всего специально разработанными нормами оценок результатов тестирования, а методики нет.
Естественно, что результаты тестов, если они разработаны на научных основах намного точнее результатов методик. Но, несмотря на это различного рода методики очень широко применяются в психодиагностики.
Данные, полученные в ходе психодиагностической работы, помогают учителю лучше узнать потенциальные возможности учащихся. На этой основе в дальнейшем он может по-настоящему дифференцировать и индивидуализировать обучение, а также поддерживать интерес к предмету т.к. в итоге «психодиагностика ставит своей конечной целью создание таких условий обучения, при которых учащиеся могли бы успешно овладеть любым предметом вообще и иностранным языком в частности». (4)
Психодиагностикой определен ряд объектов, на которые она направлена и среди них мотивационная сфера иноязычной деятельности. В данной статье автор имеет возможность поделиться практическим опытом, как ему помогает психодиагностика в изучении мотивационной сферы иноязычной деятельности у его учеников.
Как известно, у части школьников мотивация при изучении иностранного языка недостаточна, а порой вообще отсутствует, т.к. в процессе учебной деятельности они сталкиваются со значительными трудностями и не усваивают материал в силу своих психологических особенностей (особенностей памяти, восприятия, мышления). Поэтому для формирования мотивационной сферы важен учет личностных свойств, влияющих на вызов истинной мотивации: личный опыт, эмоции и чувства, направленность личности, статус в группе.
Любому учителю очень важно знать, с каким отношением к предмету учащиеся приступают к его изучению. Поэтому с целью выявления мотивационной готовности учащихся к овладению иностранным языком, автором на начальном этапе обучения (во внимание не берётся пропедевтический этап обучения иностранному языку) проводится психодиагностическая анкета. В ней соблюдается основной принцип построения анкеты. Она начинается небольшим вступлением, адресованным респонденту (тому, кто подвергается анкетированию). Во вступлении кратко излагаются задачи этой анкеты, и объясняется техника её исполнения. В самой анкете анкетируемым предлагается закончить самостоятельно ряд фраз. Среди них есть и такая как: «Я хочу учить иностранный язык, для того чтобы...». Данная анкета не является анонимной, поэтому она заканчивается «паспортичкой» - несколькими строчками, в которые респондент вписывает сведения о себе. Эта анкета позволяет ребятам задуматься о значении иностранного в их жизни, выделить интересующие их сферы жизни для обсуждения на иностранном языке и задуматься о своём собственном мотиве-причине в изучении данного предмета. Автору эта анкета помогает понять, чем руководствуются школьники во время изучения иностранного языка.
С.Л. Рубинштейн заметил, что мотивы человеческой деятельности чрезвычайно многообразны, поскольку проистекают из различных потребностей и интересов, которые формируются у человека в процессе общественной жизни.
Естественно, в зависимости от возраста, складывающихся межличностных отношений, личность ученика меняется, но автор продолжает наблюдать, какие изменения происходят в мотивационной сфере. Для этого через некоторое время автор снова просит ребят ответить на вопрос: «Почему ты изучаешь иностранный язык?» Затем им предлагается поучаствовать уже в психодиагностическом тесте. На основе результатов этого теста, автор имеет возможность проследить, как с переходом ребят из одного класса в другой меняются их мотивации по содержанию и действенности, выделить основные группы этих мотивов-причин и провести их анализ. Также с помощью этого теста автор выясняет уровень интереса отдельного ученика к предмету "Иностранный язык" и выявляет учебные виды деятельности, которыми он не владеет или не любит применять на практике.
Данные, получаемые в ходе психодиагностики, показывают, что далеко не все мотивации учащихся носят позитивный характер. Опираясь на личный опыт работы, и на основе изучения методической литературы по данному вопросу, автором был найден ответ на вопрос «Какие наиболее ценные и неценные мотивы, а иначе, «антимотивы» движут учеником, который овладевает иностранным языком?» Это наглядно показывает Таблица №1 (см. Приложение).
Изучая данную информацию, каждый учитель, конечно, отметит для себя, что очень важно снизить значимость неценных мотивов («антимотивов») и выделить наиболее ценные мотивы учебной деятельности учащихся. Именно с этой целью автор часто, особенно у старшеклассников, использует «Методику, позволяющую выявлять доминирующий мотив учения». Анализ ведущих мотивов, выбираемых учениками, позволяет учителю ответить на вопрос: «Как тот или иной характер мотивации учения влияет на характер учебной деятельности и поведения ученика в учебных ситуациях?»
Говоря о мотивации обучения на старшем этапе, следует отметить, что она у старших школьников иная, чем у младших. Во-первых, старшеклассники серьезно задумываются о будущей профессии, а некоторые уже ее четко определили. С разной степенью усердия они изучают тот или иной предмет, исходя из того, насколько он необходим для их будущей профессии. Во-вторых, учащиеся старшего возраста считают себя самостоятельными людьми. Если предоставить им право самим участвовать в той или иной мере (в зависимости от темы, видов деятельности и т.д.) в планировании и реализации учебного процесса, то эффективность обучения намного повысится. Принимая это во внимание, автор проводит еще одну анкету: «О профессиональной ориентации учащегося».
После того, как с помощью специальных средств психодиагностики  проведены все необходимые для дальнейшей работы исследования, автор для нахождения правильной стратегии и тактики индивидуализированного обучения класса в целом и каждого ученика в отдельности составляет так называемую Методическую характеристику класса (МХК). МХК помогает учителю определить, в каких направлениях нужно вести дальнейшую работу по формированию у учащихся положительной мотивации к предмету «Иностранный язык». При этом делать доминирующими мотивами учебной деятельности у них мотивы познания окружающего мира, добиваясь того, чтобы «мотивы самоосуществления себя как личности были бы у них в первую очередь. Очень важно также, чтобы учащиеся овладевали действиями и способами этого познания.
Признавая ведущую роль мотивации в обучении иностранным языкам, любому учителю необходимо представлять себе способы и приемы ее формирования в условиях школы, т.к. «мотивация (воодушевление к действию) подобна костру: если постоянно не подбрасывать в него топливо, пламя гаснет». (1) Однако, формирование мотивации должно быть «не перекладыванием учителем в голову учеников уже готовых, извне задаваемых мотивов и целей. Это должно быть, прежде всего, создание условий для появления внутренних побуждений к учению, для осознания их самими учащимися и дальнейшего саморазвития мотивационной сферы». (7) Желаемый педагогический эффект должен достигаться в большей мере в результате собственной активности учащихся. Для этого необходимо вооружать обучаемых определенными приемами овладения иностранным языком, рациональный смысл которых был бы очевиден и нравился бы ученикам. Н.А. Саланович подчёркивает, что особую роль в формировании мотивации должна играть новизна получаемой информации. Наличие элементов поисковой деятельности, познавательных мотивов и эмоциональное состояние учащихся обеспечивает им выход из учебной деятельности в самообразовательную и творческую. 
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Приложение 1

Таблица №1
	
	Виды мотивации изучения  иностранного языка.
	Мотивы                                                 (по результатам анкетирования).
	“Антимотивы”                                                     (по результатам анкетирования).

	Внешняя мотивация.
	1.Широкая социальная

мотивация.
	1.Мне нравится английский язык, т.к. в нём больше интересного, чем в русском языке.

2.Без знания иностранного языка нельзя прочитать ни одной иностранной вывески и мало что можно понять в компьютере.

3.Мне нравится иностранный язык, потому что хорошая учительница и всегда всё хорошо объясняет.  
	1.Я не люблю иностранный язык, т.к. он мне не нужен сейчас и не пригодится в работе и в дальнейшей учёбе.

	Внутренняя мотивация.
	2.Мотивация, связанная с

перспективным развитием

личности.
	4.Иностранный язык приго-диться мне в институте. (Варианты: в будущей работе; в дальнейшем; в работе.)
	2.Иностранный язык мне не пригодится в жизни.

	
	3.Коммуникативная

мотивация.
	5.Хочу научиться писать письма на иностранном языке.
	3.Не хочу заниматься иност- ранным языком: он мне не даётся (мне и русский язык плохо даётся).

	
	4.Мотивация, порождаемая самой учебной деятельностью.

(Операционно-

инструментальная мотивация).
	6.Нравится, когда мы играем.

7.Иностранные слова легко запоминаются.

8.Нравится учить стихи.

9.Люблю переводить короткие интересные тексты (и чтобы все незнакомые слова можно было найти в словаре). 

10.Люблю готовить карточки к уроку, рисовать что-то интересное.


	4.Не нравится т.к. не очень часто смотрим видеофильмы на иностранном языке. 

5.Много задают на дом.

6.Много пишем (варианты: мало пишем).

7.Побольше бы играть, загадывать загадки на иностранном языке. 
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